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Provisions of Risen 

module’s serial number rule  

  
DOC. NO.：RS/JS-ME-02-008-2015 
 
Editon：C/1 
 
Implementation：2018-10-13  
 

 

1.Purpose(目的)： 
 

This document is made in order to standardize the ruling measure of the serial numbers of the solar modules in the 

workshops. 

为使组件车间条形码编码规则更加规范，特制定本规定。 
 

2.Adaptive Scope(适用范围)： 

 
Be applicable for ruling the serial numbers of the solar modules in the workshops. 

 
适用于组件车间条形码的编码规定。 

 

3.Obligation(职责)： 

 
3.1 Technology department is in charge of making new rules and modifications. 

 
技术部负责组件车间条形码编码规则的制定及更改。 

 
3.2 The production department is responsible for implementing according to this provision. 

 
生产部负责按照此规定进行实施。 

 

4.Details(工作内容): 
 

Risen module’s serial number provisions are as follows: 
 
东方日升组件使用的条形码目前的编码规则如下 
 

401931I1100001 indicated as：：  
 
 

 

大写字母”I”, 条形码防伪码 
 

Capital letter “I”, as an Anti-fake Code. 
 
 

 
 

40 

                

00001 

 
 

    19    31   I   11    
 

              
 

年份+25   生 产 月 份   生产日期    生产车间   产品流水号 
 

Years+25   +11    Productio    workshop   Product 
 

    Month+11   n Day    code   Serial No. 
 

                     
 

                       

app:ds:purpose
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(1) 年份后两位数字+25,即组件寿命周期 25 年 

 
The Years +25 means the production year plus the life time of the Solar Module 25 years. 

 

(2) 月份为当月数字+11。 
 

The Month is the production month plus 11. 
 

(3) 生产日期为具体日期号， 01-31 范围内。 
 

Production Day is the specific date, from 01 to 31. 
 

(4) I 为防伪识别码。 
 

I is the Identical Anti-fake Code 
 

(5) 01-49 代表东方日升车间，01 代表 1 车间,02 代表 2 车间依次类推,外协工厂用 50-99. 

 
01-49 means the workshop of Risen, 01 indicates workshop I, 02 indicates workshop II by analogy, OEM 

workshops use 50-99. 

具体编号见附表,新增工厂车间可手工添加。 

 

Please refer the specific workshop numbers list in the attachment, new factories and workshops will be added 

manually. 

 
 

 

1. Additional（附则）： 
 

As to provisions , Technology department has the right of final interpretation. 
 

本规定最终由东方日升新能源股份有限公司技术部负责解释。 
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List of factory codes 

 
RS-JS-QT-03-002-2015 

Workroom No. Code Factory Address Note 

 
 

Workroom 4 

 
 

04 

 
Meilin,Ninghia,315609,Ningbo,Zhejiang, 
PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA 

 

 

 

 
 

Workroom 1 

 

 

 
 

05 

 

 
No.23 Middle Xingke 
Road,Ninghai,315609,Ningbo,Zhejiang,PEOOLE’S 
REPUBLIC OF CHINA 

 

 

 

 
 

Workroom 2 

 

 

 
 

06 

 

 
No.23 Middle Xingke 
Road,Ninghai,315609,Ningbo,Zhejiang,PEOOLE’S 
REPUBLIC OF CHINA 

 

 

 

 
 

Workroom 3 

 

 

 
 

07 

 

 
No.23 Middle Xingke 
Road,Ninghai,315609,Ningbo,Zhejiang,PEOOLE’S 
REPUBLIC OF CHINA 

 

 

 

 
 

Workroom 5 

 

 

 
 

08 

 

 
No.23 Middle Xingke 
Road,Ninghai,315609,Ningbo,Zhejiang,PEOOLE’S 
REPUBLIC OF CHINA 

 

 
 

Workroom 103 

 
 

13 

1,Shuinan Road, Industrial Concentration Area, Zhixi Town, 
Jintan District 213251 Changzhou City PEOPLE’S 
REPUBLIC OF CHINA 

 

 
 

Workroom 104 

 
 

14 

1,Shuinan Road, Industrial Concentration Area, Zhixi Town, 
Jintan District 213251 Changzhou City PEOPLE’S 
REPUBLIC OF CHINA 

 

 
 

Workroom 1 

 

94 

No. 6, TS3 Road Tien Son Industrial Zone Hoan Son 

Commune Tien Du District 999100 Bac Ninh Province 

 

 

 
 

Workroom 1 

 

95 

E12 factory, lot CN-03, Van Trung Industrial Park, Viet Yen 

District, 21000, Bac Giang Province, Vietnam 

 

 
 

 
Workroom 1 

 

 

21 

F3 lot, Factory F3-1 & F3-2, Trang Due Industrial park, a part 

of Dinh Vu - Cat Hai Economic Zone, HongPhong commune, 

An Duong District, Hai Phong city, Vietnam 

 

 




